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Essentials of Business Translation

=X Learning Goals Z3JBi7

o TR AR SRR
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O“ﬁ‘ﬁi‘ m%ggz /

s s A= Warm-up Exercises

L 3RS A0 SCR 55 A L 5 SCAH .

(1) E bR 55 A. instructions

(2) RS B. certificate of experience
(3) I C. international business
(4) TAEL UL D. import and export business
(5) AR E. job advertisement

(6) =W HE F. cover letter

(7) Ak A G. business trip

(8) iUt B H. social letter

(9) Bk 1. corporate profile

(10) &S J. certificate of origin

(11) RS IRAT K. public sign

(12) i &R L. lease contract

(13) #2258 M. meeting agenda

(14) J5ir= ik 4 N. sales letter

(15) PRl O. insurance policy

(16) EPrE P. international marketing
(17) # ok % Q. business report

(18) TR %% R. electronic commerce
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2. 8 T i CAEZE Dy Wl PR 3.

Certificate of Experience
March 2, 2018
To Whom It May Concern,

This is to certify that Miss Liu MeiYu was employed in our Advertising
Department as graphic designer from January 2014 to the end of December 2017.
During the time she faithfully attended to her duties. She left us of her own accord.

From Tian Mei Advertising Co., Ltd.
David Lin

Personnel Manager

‘# S EIFELA
' / * / Overview of Business Translation

BEE EERA T — IR H i, 2R 5 HiEms, JEFHE RS ER RS
HRHEIEZ . (ENERETSRMME GG S L, mMSIEEismt, soy—
WETRIY U7 S G o

[ 55 SC TR fE SR [ — Mk > D Re A8 Ak, & [T % 9418 (English for Specific
Purposes) 1 [ —ANr 3o B 45 00iE DAl 9B Rl BA @GBS S e, 5
BEIFJI S P 45 S R 2 i 45 FRMIBETR 2R, BRI HAT HOMURE 1R 5 M. 7 559838
PEN—F L TR, v LA o) 5 9eil . IRERel. Jlsdeilh, IRESGE. 4
PHAE . HREE . KR IEF LRI

e 55 08 1A 8 1 I o 7o 9537 280 i s 1 95 32 T U 785 45 SO e B H 1) ) BUAE VS
2, FARGRI R S BRI . 725 SR LR 5 [ bR 5 2 AH DG 3 H S 5)
Btk BB S AT SCAS, AR ek L, i DR BT RS A RS, WALz
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6 V)5 TS S B U A R S SO, B SS 4 . Avsif WSO, Bl

L=t B ki WRIFEAA SR SR SRR,
FSBFERE AT Ry, GRl. §H. SR YR, EHSES 0. .

VT BT 295 A, A EAR N RN

1. LS IR JE A )

RUE D JIRAE AR PR I AME K AT SR, W R rh RS H 2, A rRIE .
A BRI B 250 1) N AT Re#O0 IXRE — AR B R, B “AMEGRI PR AN RE B 2RI SME
A7 o HSE, WATEAERTLAEE: AR R ANTE B R SO 7 AER R
X RSO ARARARIG A, e THRANENE B rh 03RS, AR SO0 2 8 WAL 1
I, —ZERE PR L AUREERE . 7 55 S Th f P2 — M P B b AT i 3 3 o O
3, LRI ESOE S DR EAIUNEE . S R R L AE R RE AR B4R [E PR
P55 B AR, OB AR AR B 45 SR /DU IR A SRR A R AR, R R S
FEER Y TRV, (EREES SO AE BRI IR AT o
2. SEOBE I AL R

AN [E] [E A X N T oA 5t WU 230, A SCHs . RIGZE R AR
ARIE, X E—F A B S AS R A BEAR AN S i, 33 e 3EAT R S BRI e R R R
KPS, GRS SCGER, B IE SO e R AR . bedn,  “ER”
i AR LB “ White Elephant” , [KJ9White Elephant /£ J¢ifH14 “ R JLH”
8, WSk White ElephantFH AF B R, 77 il 72 915 (B 52117 37 1) 49 2% w] AR T %0
“F57i7 IEBEBAERMARTT WIS, M EE “Fang” fEEIE RSN “FF7
I, REgdaaditn T o, Sz, oMt EwT, —EEH gk 17T
T I RAB AL, PR i )t A2 PR R G 2 1 E 3, DR &7 N4, IR
B
3. ra SEMIBOIL o T A%

e B Y TR IR R R F L ATR IR B E OB i dr, Bk, — 2%
AL, WMAHASRARBNARLESE, 20, AEXEN, AREFENE, FHH—
ANSEA AT DL — A BRAL DT AR R P = 4 A A NIE R 4 KR . 4
B P i) 4o, bt T B0 -R SR A TE R AR, 72 FE 1) 1244 B 25 S50 05 AN R 2
FEked, Ho— NS A, TR, UREEE, RIEZ160/5 70, 1MIE K
X —H R FH M R B 2 — AT R R ST “Never refill gas into
empty can” (FHEAANRE R )RR T “ AR 58 5 & TR rT b2 o AR
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AR R AEA RO — AR, BB LA S B TR
fEER, AN, #ATaem kA RBUA S B RAFH Rk, AT RRTH,
B, TSR KR, B RGERIL. DU S SCARIR RS, BT S
SRV 2 AP AR UL S5 RN, B AR v 5 SO A PR RE T B i BE B A
I8, NITASHE . MG B 55 00K, WX ETr . S5 RSO IR JE Tk &

< B
o | N Learn about Stylistic Features

\_/

1. Wl AFAE

B 7GR 55 S A5 (A0 R SVE R S 2 (8 F — SR IE A A R iA Ak, KHER 23
P45 SR A RITE « P Sib .

DR RN ATNE

RIS R AT R . 5. it RS, TESH 2R, RIS 9E
i R &= A IR AAT AR E . TR B E s v, HE SOE, BEAWE D
NEIEER, BT s &A1

@71

According to our customs stipulation, Consular Invoice is required for the imported

goods, which should go with the shipping documents when negotiating with the bank.
RBEZE XL, R RHERFLE. ZAZEEPATAT I F L iLE
B4 — AL TARAT

&2

If you can accept US$4.50 per piece FOB Shenzhen, please send us your Proforma

Invoice.
ey e L FOBRINM G455 0, HHFHBIAELE,

2) A IR

LA SRR )T 1 B0 R B 25 1 e 4 g 44 R B R A, AT ASE 44 1 B A 1A
TEIR S Bl B 251 B T B A R VR TR . 18 45 DEEAT SR I BhiA SO 2515 1)
LR R, HEEEE D, RN CRREENR., EX ™iE,
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@113

The effectiveness of the electronic computer lies in its great speed and accuracy in

calculation.

BTt AN TR R G, AR ALETRER, WL AEA,

@ il4

A precondition for the success of the single market is that there must be losers as well

as winners.

IR M T3 B — KT 60T R 0 N B S TR, A Hna BT R

3) f F 4em% 5

FER S5 Jeii o, NATTH FH T 5 (1 4 i 15 R AR — S8 my Sl VA & 44 0], X
L6 i W VT A S B XU TT BT e 42 52 (1) — B 5 R . AR I AE I R SR 1 B A
MG I HX e B RS 20, 40 75 (148 F BE W6 R0 & i 55 05 sl I 2R
FE AT bR RUTT B IR] o B L P £ W 1 60, 65 1 R T O A4« 1 5/t X T Pk % [ B 2
A RIFRSE . i, GDP (Gross Domestic Product, [E P47~ 5{H). APEC (Asia-Pacific
Economic Cooperation, M. KZ A 1EZH41). CBD (Central Business District, /055
[X). CEO (Chief Executive Officer, & HATE)S .

@5 115

In order to effect shipment as required, please try to issue the relative L/C before the
end of April.

Ak AT, AR AT A R4 AGE,

@ 1916

We will T/T the down payment before the establishment of the L/C.
TFZAZAIEZA], Ry W RIDEE,

2. 41 L HFAIE
1) ff sy, AR IR F AR B A )
B AR AR S S AR 22 AR, T 45 SCARCU IR RS E R AT S5 A B
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AL AL, X AR R B A L, ml R T AL IR S )M T A A U
BEEAE R o

@ 1l7

As requested in your letter of 21 June, we are enclosing our check for US$100.00.
BRARITOA21 B Rz R R, MAZH E100XT L F—K,

@ 18

Awaiting your reaction, we remain with best regards.
FEEL, R

2) KA. e, AR EH

B a . 8L PAESER S SOR R AR, PrUUL NG BT R R
Mo B RRIEIEF S L, Rk, BEaf I E & REMA. XK
2k R A) R TR S5

@ 1919

This contract is made by and between the buyers and the sellers, whereby the buyers

agree to buy and the sellers agree to sell the under-mentioned commodity according

to the terms and conditions stipulated below.

AARWELRFITEL, ARELUGTREZHBTEAIHE, 4EATH S,

@ 110

Party A shall send technicians at Party B’s expense to train Party B’s personnel within

30 days after signing the contract.
T 7 BT AR &7 BE30R W RRBA R A T by TAEA R #4739, A
T fawe

3. iR

5 55 S T8 e A 18 1 L B 55 i s e P A A i AR S0 S AR IR S, R
JEEATI R, R CVEET R AN AT S RIEREIE S, AT LSS
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HEERESN=I: 23R s wR. i, B ER. . @i

~

oF

VOIBAERDUONA AR AU, Bk S EERIONT SRR SR
- HPFSERDUN IR UATE R . MR, IBERE SRR SR, RS S R
Alah. Bilan, kS BR A MR A B Ees, aEERARERE, HRF
—EMISCR. G, MWFRE S IOER B R AMERIE R N E ML, BRI
WG, HAG RO AR SR A A G D RE I A

1) W BRI

P 45 JEE IR U AR 22 R BE RHE =ty IRSS BT PRI i B e o IR SRS iR A A I
o JEUE, JRSRAIGE R — e, BT AR I XS R A

@il

Good morning, ladies and gentleman,

I’'m very glad to be here. As Ms. Evans said, the purpose of my presentation
today is to familiarize you with the new EBP. As you probably know, EBP stands for
Electronic Book Player. ABC Company put the original EBP on the market a year
ago, but we have since developed an improved model which we believe will be a big
seller in both China and the U.S. The new model is better than the old one in many
ways. First of all, the old model had a rather small screen, so not much information
could appear at one time. Hence, on the new model, we’ve made the screen much
bigger. And...

S AT, F R

FARZ AL AU B, Bt L&A RT3, SR A RZILEH B 6
AR FTHEHOET HBFRE, REXETRLESE, EBPRRAEL ‘¢
THRBAE" WBE, —FAW, ZAETH LR TEBP, ZEHRAMN X
TR B —F B R RMA, B4, X—HPAE T B EBHF2EF 4.
#AWEBP AN £y mARAL T WAL, Bk, WAREBPE® KA, FALE
—RBFRE TR, AP T, BMNEB@FRTHFS, EF

2) | AR

JR A MR ES). BR. BTG . DOET S Z AN AL, YRR
5P, SRS B ROk, GRS U AL iRy, BERS SR
RENER, RIS AR A AR P HAR LG R, B & o i B A% 107 B 5%
BRI A CHFRERBEMATS) . B, TSR L R IR E I ahE .
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@ il12

Fresh Up with Seven-Up.
B E, ERAEAY,

@ 13

To spread your wings in Asia, share our vantage point.

JE M BT , Rl &AM —R T HEIE,

3) A SCAKRHIE

B 55 o~ SCHIAIE SR, A) a4, Eiisa) JoRvEm, 1HE™E, R,
FERH TR 55 A SO BUR BRI SCAETE 3. WU 5 JECIREF — 80 IEmE R SC, SRR
FIH FTEAER L RIE R

@ 114

Within 30 days after the signing and coming into effect of this contract, the Buyer

shall proceed to pay the price for the goods to the Seller by opening an irrevocable
L/C for the full amount of US$ 30 000 in favor of the Seller through a bank at import
point so that the Seller may draw the sum in due time.
EFRTAGRAEF ARG =+ RNBL R P RBATFZA LT ATEA
89 RITRAAS IR AT 2053, 130 000% T, VMR A BRIKA .,

@115

In case no amicable settlement can be reached between the two parties, the case in

dispute shall be submitted to arbitration which shall be held in the country/region
where the defendant resides.

Jm T K R RRAIF L, FICTIR AT R AP RAM F P B/ R 34T,

i SCAEHIRSERE
o v X Do the Text Translation
\_/

T I P A SR 55 SR R 3T R 55 SO OB
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American Express

Around the corner, around the world, we’re round to help.

The time zone may change. The currency may change. The language may
change. But one thing remains constant as you travel: the help of American Express
at more than 1 200 Travel Services Offices in over 130 countries and regions. Even if
you never need us, it’s nice to know we’re here to help.

Don’t leave home without us!

Travel Services Offices of American Express Travel Related Company Inc., its

subsidiaries and representatives.

L 2R e

o BHPURBRETE, WA XG5,
o JAICEMREM. TS, BN EENTEGL, BeRn it

2. 5 DR X

A1 552, MU 58 T i 14 5 SC 23 Jo SCAR TR 3.

Welcome to the Asian Marketing Effectiveness Festival 2018. The event, which
brings together clients, agencies, and media owners, is designed to recognize the
outstanding collaborative efforts of brands and agencies in the Asia-Pacific region.

Over the past eight years, the awards have provided the industry with a platform

to encourage great work and talent, thus elevating the standards of marketing in the

region.

10 »
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We are proud to bring this important marketing event to Shanghai for the first

time. The aim of the two-day festival is really to drive home the importance of ROI.
What makes it different from other conferences is the international learning you will
take away with you. In putting together the speaker line-up, we set out to identify the best

creators and thinkers—crucially those that add value to consumers and businesses—and

bring them to Shanghai in an effort to deliver a world-class event.

(BRORIR: ZEE AR, FREGR. S SERRIR (AT F)IM]. dbat: R 55 R, 2014.)
L Wz iR s

o MEREH 2 AT LA
o JRICHAARRR AL E 15 AN AT AR R — 5], I SCH A AR T

2. 5 MIER X

IR, BAVGES EREPTEGHES, BRI 55 SO B B REAN U5

il IRZENFRIAE /

o" v  Explore Translation Skills

Loz b BEORHE, FFA e

29 95 LR AE BRI ASE b ) die K R HEBA A P e M3l o MERA P 1 55 ST R 1 1
WEOR, B HEmYE, JEUCHIAC PR H M EEIE L. R, R EARYE ORI A
S P S ol T B T (1 SO — M SOB 2k 3, T4 HV RS HE 5T

11 >
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@116

Thank you for your fax of July 15, filing a claim with us for the loss and damage to

the captioned goods.

FEI: RATAISARARA R WA F AR R e A K], RARM.
VE#r: #bé) P ) RiEthe loss and damagei#F 4 “42FF=Hi3R” , the captioned
goods F A “ARA Y, BIEAMAIE ., WiERL,

@ bil17

The shipping documents for the consignment are now with us and we shall be glad if

you will arrange to collect them.

X WERRIEBAT, HLHAT R R,

VE#r: &) R 2 KiEshipping documentsF=collect them 41354 “4f iz H 45"
Ao CRERT, FLF LML, EAAE

2. iAl)zm b SO, M RE R

A 55 SR BT ST B IFAE, 55 SEiE SO R SC A I AR . i
Z5, 56 HEE KA R R

@5 1il18

We hereby confirm having sold to you the following goods on the terms and

conditions as specified below.

FX: BAAETEOFRE TR TER R,

VE#T . HRidhereby i@ % AAEREIF . AR, EAF EX KRG T L&, #F
ARCHFRT YT, AP GRS MR RA TR, BAAEMER,

@119

The buyers may, within 15 days after arrival of the goods at the destination, lodge a

claim against the sellers for short weight being supported by Inspection Certificate

issued by a reputable public surveyor.

12 »
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BEX: SRR BRI ISRA, R TARFEAERG NIRRT HTehk
ER L TR EET R,

VEHT: 35 P & & A ] #9418 4235 within 15 days after arrival of the goods at the
destinationsX f£the buyers may/a &, #FH KoK EREG G, FILHFELE
FATW, REBERSW, B E R FH,

3.z b PESCETIRLIE, DhiE s

HUT S BT BRI =, B8 20 1 55 SO AT WA A SRR, BT
FFIBVEB AN T K B ARG AN 287 9518 R 2B B 5 454, B DR DU SOARAE
T e G AR RN R S BRI RE T T e KPR PR b 5 S SCOR R — 2

@5 17120

Dear Sirs,

Thank you for your enquiry of 15 January and we are pleased to inform you
that we have been given an option on M.V. Stella. This is a heavy lifter of 4 000 tons
gross. The terms provisionally agreed are US$ X X per ton.

The ship can be ready for loading at Avonmouth at 40 days’ definite notice around
the end of March. Please fax if you wish us to conclude a voyage charter for you.

Yours Sincerely,
John Smith
EX:
ey ek

TAISEERKRE, X THaas—F, R RFHAa bl iy
B, XA —MA 000 3KIE FAAS, H RS A Ebx x £,

AR il 440K AT T3A R A BRI LG A& E N, F
W R BB T RIS TSR

Y4 e L EIIE
WA X2 —HRIME, BT RAMMRAER . 148 a3 x5 15+ Fmf
M—F, ReREBEFTE, TARANBRETREETHAL, F A2
x x £U, MR T RAAINBELRER ., R, M40 RS R ST
R BLETHENT, FAREANL, £EFA BEAALFTALELERL
BH—3, BRI EE RIAR 4R,

13 »
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v REmERE
o ri* Enhance Translation Skills

LB T i b ST T S PR 9 3.

A —RAERMENROUER, BRENTAHLRERZE T ETNEE
ATRBRZENMETF, AT FAMN2HBRFHRE, HRELERAKIE
BTIAG KA, 2R BRI, BKE, BEZRFaELRE >0, RHA
LR H O BRI AEFREL EIFHAET X,

(PRI Ak, TR, p S oaEfRR eI M. bat: T ER 55 i, 2014 A 2Eh)

2. B T i 14 5 3 22 e SOAR PR P X

Driving growth through sustainability is fundamental for global, national, and
business competitiveness in the 21st century. This year’s program will focus on how
to increase energy efficiency, lower carbon emissions, develop green technology,
and rebuild basic infrastructure. It will also provide a systematic overview of key
economic, industry, and technological developments that will reshape business and

society for the foreseeable future.

14 >
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. f@t Sharpen Translation Skills

s, EIGERREE /
\—/

LA I i 5 S 1 b 3.

(1) We usually pick a candidate who interviews well and has good qualification and an

impressive work record.

(2) Haier, the leading appliance maker in China, is well known in its home market for its

innovative goods.

(3) Customers from various countries and regions are warmly welcome to establish and

develop business contacts.

(4) This type of typewriter is portable and durable, economical and practical for both

office and home use.

(5) E-commerce has become an important part of people’s life and also a strong driver of

China’s market economy.

(6) Various machine parts can be washed very clean and will be as clean as new ones

when they are treated by ultrasonics, no matter how dirty and irregularly shaped they may be.

(7) The parcel you post must be well packed. Inadequate packing can mean delay,

damage, or loss at your expense.

15 >
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(8) Please let us have your best quotation by tomorrow together with the appropriate time

of shipment.

(9) The price of the commodity is $1 per unit, but if your order exceeds 1 million units,

we will give you a 30% discount.

2. 8% T i 1 22 Jo SR R P 3

Our conference has lasted three days. It has achieved tremendous success.
Eighteen scientists and scholars spoke at the conference. Many more aired their views
freely at group discussions, which proceeded in a friendly and lively atmosphere. I
benefited greatly by attending this conference.

Science and technology are a kind of wealth created in common by all mankind.
They must in turn serve needs of all people and work for the interest of world peace.
Any nation or country must learn from the strong points of other nations or countries,
and from their advanced science and technology. Science involves Herculean efforts
and grueling toil. At the same time, it calls for creativeness and imagination. Let’s
join hands and explore the boundless universe in quest of the never-ending truth of
science.

Ladies and gentlemen, you have my best wishes for your still greater
achievements in your career of science.

Now, I declare the conference closed. Thank you.

16 »
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i Yo ¥ a6
o v %« Broaden Translation Skills
\_/

L. T ARG 55 il R E TN T A SRR ah

(1) economic growth 2 #3& ¥k

(2) full time employment ~ 4~3% T4f

(3) insurance rate R F

(4) marketing agency &4 L

(5) on a contract basis VA& R HLE 49 7 X
(6) economic globalization 22 743k AL

(7) mutual benefit and win for all ~ Z A 3£ 5
(8) market-oriented VAT ¥ A F 16 49

(9) defect in the education system #X 7 ) & 69 R 2 Z 4L
(10) cultural scenic sites A& YL

(11) public facilities A-3£i% 3

(12) cost factor A A B &

(13) to issue a passport 2 & 37 &

(14) binding contract 7 25 & 1 69 ¥
(15) direct financing A 2827

(16) to establish business relationship % %-% %
(17) corporate charter 23] F 42

(18) pricing strategy & - R &

(19) fluctuation range K 3h+é B

(20) competitive advantage 3¢ -4 %

(21) on the average -F ¥ 7K-F

(22) fiscal problem ¥ &[] 2

(23) profitable business 7 A 7T [ #4 1 %-
(24) non-commercial account  3E % Ik 7
(25) free trade area AW H H X

(26) interpersonal relationships AR % &
(27) package deal —Hi-F % %

17 >
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(28) environmentally sustainable development  ER3% 49 7T #F 4 & &
(29) share holding reform B A4p ] & %
(30) resource allocation /7 Bt &

2. BE T Y R 55 AR BTN H SRR A

(1) With a view to supporting your sales, we have specially prepared some samples of
our new makes and are sending them to you, under separate cover, for your consideration.

AT HBR T WA E, RMOERHEET — L = by, ELJITRTL
W7, IABART F &

(2) Our insurance company is a state-owned enterprise enjoying high prestige and has
agents in all main ports and regions of the world.

B RE N R BA A, FHARGGFEA, LELAWHRE T L0 0 fodb KA
AR,

(3) We take pleasure in enclosing the latest designs of our products, which are superior
in quality and moderate in price, and sure to be saleable in your market.

FAVREEFW LR R FHHKX, ZHIASBRHR, MBEP, ERMNTHLE
HRAHAHN

(4) Multinational bank’s services include issuing letter of credit, buying and selling
foreign exchange, issuing banker’s acceptances, accepting Euro-currency deposits, and
making Euro-currency loans.

¥ BRATRARG RS A6 T A MR, EFRIND, FLPATRIL, HLHRMKE B
A, BRI 5T AR

(5) You may have observed an upward tendency in the prices of raw materials, which
has every indication of being maintained. Under the circumstances, we would like to remind
you that a similar offer in the near future is mostly unlikely.

TS TR ER] T RAAMAMA LAY AT R KA XA FLET
Fo ARAFAT, BATRRERA], LB AR KTRAAFR GRE,

(6) The developed countries are rich in skilled work force and capital resources, so
they can concentrate on producing many technology-intensive products such as computers,
aircraft, chips, and so on.

REBFMAREGRATHNFTAR, FIAREFAEFREBEAREEAG 5,
sedmit AL, RAL, SR F
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(7) For the most part, negotiation comes down to the interaction between two sides with

a common goal but divergent methods.

ERSHEALT, BH—3M XEFH LR RAHEL LT RAIRMARAERE

(8) We have learned from the Commercial Counselor’s Office of your embassy in
Beijing that you are importers of light industrial products.

FAVAT BB RK R RS AL RS, RMN2ZET L Fne#t o,

(9) It is not very difficult for buyers and sellers in domestic trade to get to know
each other’s financial status and other information, and payment is likely to be made in a
straightforward manner.

EEARG T, ERRF T AT M 515 U A R 45 IR R, IAT TR
VA—FF B 69 Xt AT,

(10) All services in business—such as gift wrapping, delivery, and credit—have a certain
amount of costs associated with them, and these costs must be covered by higher prices.

B PR GRS, Wodedlds @K ERAMRIK, A AL RA, Tk Lm A
TR G MAE R IRAL

(11) We are sending you a sample book with a price list of our new products, the high
quality of which, we trust, will induce you to place a trial order with us.

FAVIAL T E— RFARZA =g B &, BAEERRGHR—Z LRI RF
KT RV = 5

(12) In view of the large demand for this commodity, we would advise you to work fast
and place an order with us as soon as possible.

WTZARERER, RAVEBURS T BB RET, RPaiTi,

(13) The corporate charter authorizes the corporation to issue and sell shares of stock,
or transfer ownership in the corporation, to enable the corporation to raise money.

2B FARBAN B FATA R E T, AN TR, ARANEFER L

(14) The recovery, in turn, bodes well for consumer spending, which has been lackluster
in recent months.

Bat sk, BFE AT EREIA A AR — AR H T L4 Lot

(15) These factors drove sizable investment in wind, solar, and bio-fuels technology, as
well as rapid development of renewable power projects.

X B FAUE K Z AR E T KL, RMaakfe A HAHE AR, 3T HARR
B R

19 >

W TS SHERIEYST 3/ IEindd 19 $ 2023/12/6 10:17:45 (




| T T —&— (T

BAEEIEWIELS
International Business Translation

(16) Employees think and act as entrepreneurs, leading to a greater degree of
involvement. As the number of these entrepreneurial units increase, more leaders are needed
to drive these enterprises. A strong entrepreneurial culture creates leaders from within.

RIG LR —HEE T, XARBEA T ZMNE BN, L H XA A
W F I, SLFERESAEAMFF THAR. BRG A AL AT AL A 3R 4]
% HARFA

Ve REMMESIHA /
n

® .
. ?.0: Focus on Values Educatio

\—/

W5 ) = KRS BB (UIEXT ), $RTH TSR e, BRI Pl . X
B 15 PR AN L R

AR EFLREMS ., Fittd, FuoikEitn, 5e-t, ST
4 ET4E, RERY AL, BEHY I, EEHHRTEFELLE
N E oty Ty A

It is imperative that all of us in the Party never forget our original aspiration and
founding mission, that we always stay modest, prudent, and hard-working, and that
we have the courage and ability to carry on our fight. We must remain confident in
our history, exhibit greater historical initiative, and write an even more magnificent

chapter for socialism with Chinese characteristics in the new era.

(BRIRJE: http://cn.chinadaily.com.cn/a/202210/17/WS6350b1cfa310817f312£29d6.html)
WA R = KIS B (IR IR, 5 AR S ke,
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